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Les questions de la femme, de sa place dans les sociétés anciennes et de sa représentation dans 

l’art et la littérature classique intéressent les chercheurs depuis plusieurs décennies. La 

problématique plus précise du discours féminin (réel ou fictif) a également été largement traitée 

dans la tragédie grecque, et dans une moindre mesure dans la comédie latine. Néanmoins, la 

tragédie latine, uniquement représentée par les œuvres de Sénèque, n’a jamais fait l’objet d’une 

recherche systématique sur le discours de ses personnages féminins en opposition ou en 

comparaison avec celui de ses homologues masculins. 

Dans ce contexte théorique, cette thèse vise à mettre au point une méthodologie pertinente 

et efficace pour d’une part, démontrer que Sénèque a bien différencié le discours de ses 

personnages selon un critère de sexe, et d’autre part pour dégager et décrire les stratégies 

langagières utilisées par l’auteur pour caractériser différemment les dialogues. Pour se faire, nous 

travaillons sur un corpus des textes de Sénèque (neuf tragédies) lemmatisés selon les standards 

produits et recommandés par le LASLA dont l’exploration logométrique est rendue possible 

grâce au logiciel de traitement statistique des textes, HYPERBASE (BCL – UNice). 

Pour mener à bien notre recherche, nous avons d’abord décomposé les neuf tragédies de 

Sénèque en autant de personnages qu’elles contiennent. Ce corpus est soumis à plusieurs 

procédures statistiques afin de mettre au jour d’éventuelles différences de discours entre les 

personnages masculins et féminins. Mais le critère principal de caractérisation des discours réside 

dans l’opposition narration vs interaction. Il apparaît ensuite qu’un facteur thématique intervient 

dans la composition des discours puisque les personnages d’une même pièce se trouvent réunis 

par la statistique. 

En deuxième lieu, pour contourner ces facteurs du mode d’énonciation et de la thématique, 

les personnages sont réunis en cinq catégories génériques différentes : les chœurs, les messagers, 

les nourrices, les personnages masculins et féminins. De cette manière, on peut étudier le 

vocabulaire spécifique des cinq groupes et faire ainsi apparaître des caractéristiques des discours 

masculins et féminins. Malgré les résultats obtenus, la différence entre les personnages masculins 

et féminins d’une part, avec les chœurs, les messagers et les nourrices d’autre part, semble encore 

trop puissante pour mettre en évidence toutes les nuances entre les discours des hommes et des 

femmes de la tragédie. C’est pourquoi on peut se pencher sur les seuls personnages masculins 

opposés à leurs homologues de sexe opposé. En procédant ainsi, de nouvelles différences plus 

subtiles tant sur le vocabulaire que sur la morphosyntaxe apparaissent. 

En troisième lieu, il est important de retourner au cadre de chaque pièce. Décomposées 

selon leurs personnages, elles sont analysées une à une pour mettre au jour les stratégies de 

communication entre personnages masculins et féminins mises en place par Sénèque propres à 

chaque tragédie. Il est ensuite nécessaire de déterminer si des permanences entre pièces 

apparaissent pour enrichir nos observations pour l’ensemble. 



Enfin, on cherche à découvrir si Sénèque a travaillé le discours de ses personnages 

différemment selon les passages de la pièce où ils sont produits. Par exemple, un prologue 

masculin s’exprime-t-il de la même manière qu’un prologue féminin ? De même, on peut se 

demander si un personnage tient un discours similaire quand il s’adresse à un homme ou à une 

femme. C’est ce que nous cherchons à comprendre dans cette dernière étape. 

En appliquant des concepts de logométrie à une œuvre dramatique, le profil de 

caractérisation des personnages apparaît avec précision mais les stratégies de communication sont 

également mises au jour. Cette approche mériterait donc d’être appliquée à d’autres corpus de 

théâtre ancien et moderne. 
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